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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2083/92 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 14ης Ιουλίου 1992

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 του Συμβουλίου περί του βιολογι­
κού τρόπου παραγωγής γεωργικών προϊόντων και των σχετικών ενδείξεων στα γεωργικά

προϊόντα και στα είδη διατροφής

άδεια για την εισαγωγή από τρίτες χώρες προϊόντων για τα
οποία έχει διαπιστωθεί ότι ανταποκρίνονται στα πρότυπα
παραγωγής και στις λεπτομέρειες ελέγχου που ισοδυναμούν
με εκείνες που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2092/91 ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 43 ,

την πρόταση της Επιτροπής ('),

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 1 1 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2092/91 (4) ορίζει ότι, από τις 23 Ιουλίου 1992, τα προϊόντα
που εισάγονται από τρίτη χώρα μπορούν να κυκλοφορή­
σουν στο εμπόριο μόνον εφόσον κατάγονται από τρίτη
χώρα που περιλαμβάνεται στον κατάλογο τον καταρτιζό­
μενο σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 14 του εν λόγω
κανονισμού · ότι το άρθρο 1 1 παράγραφος 2 καθορίζει τους
όρους τους οποίους πρέπει να πληροί μια τρίτη χώρα για να
συμπεριληφθεί στον προαναφερθέντα κατάλογο ·

ότι διαπιστώθηκε ότι, λόγω έλλειψης παροχής πληροφοριών
από τρίτες χώρες μέχρι σήμερα, δεν είναι δυνατόν να
συμπεριληφθούν τρίτες χώρες στον κατάλογο μέχρι την
ημερομηνία που αναφέρεται ανωτέρω ·

ότι το άρθρο 16 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του εν λόγω
κανονισμού προβλέπει τη δυνατότητα να αναβληθεί η εφαρ­
μογή του άρθρου 1 1 μόνον όταν μια τρίτη χώρα υποβάλλει
αίτηση για να συμπεριληφθεί στον κατάλογο εντός της
ταχθείσας προθεσμίας·

ότι οι διατάξεις αυτές θα μπορούσαν να οδηγήσουν στη
διακοπή των εισαγωγών προϊόντων όταν μια τρίτη χώρα
δεν έχει υποβάλλει εγκαίρως αίτηση για να συμπεριληφθεί
στον κατάλογο που αναφέρεται στο άρθρο 1 1 παράγραφος
1 στοιχείο α) ■

ότι ενδείκνυται να αποφευχθεί η διακοπή των εισαγωγών
από τρίτες χώρες που αναταποκρίνονται στους όρους του
άρθρου 11 παράγραφος 2, ιδίως διότι τα προϊόντα αυτά
μπορούν να είναι αναγκαία για τη σωστή παρασκευή
σύνθετων προϊόντων ·

ότι, αναμένοντας να συμπεριληφθεί μια τρίτη χώρα στον
κατάλογο που αναφέρεται στο άρθρο 11 παράγραφος 1
στοιχείο α), οι εισαγωγές πρέπει να μπορούν να λαμβάνουν

ΑρSρο 1

O κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 , τροποποιείται ως εξής :

1 . Στο άρθρο 11 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος :
«6, α) Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1 , η αρμόδια

αρχή του κράτους μέλους επιτρέπει στον (στους)
εισαγωγέα(είς) κράτους μέλους να θέσουν σε
εμπορία, μέχρι τις 31 Ιουλίου 1995, προϊόντα που
εισάγονται από τρίτες χώρες που δεν αναγράφο­
νται στον κατάλογο που αναφέρεται στην παρά­
γραφο 1 στοιχείο α), υπό τον όρο ότι παρέχει
(-ουν) στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους
εισαγωγής επαρκείς αποδείξεις σχετικά με το ότι
τα εν λόγω προϊόντα παράχθηκαν σύμφωνα με
πρότυπα παραγωγής που ισοδυναμούν με τα
αναφερόμενα στα άρθρα 6 και 7, ότι αποτέλεσαν
αντικείμενο μέτρων ελέγχου αποτελεσματικότη­
τας που ισοδυναμεί με εκείνη των μέτρων ελέγχου
που αναφέρονται στα άρθρα 8 και 9 και ότι η
εφαρμογή των εν λόγω μέτρων ελέγχου είναι
αποτελεσματική και διαρκής.

H άδεια είναι έγκυρη μόνον εφόσον αποδεικνύε­
ται ότι πληρούνται οι όροι που αναφέρονται
ανωτέρω. Παύει να ισχύει από τη στιγμή που μια
τρίτη χώρα περιλαμβάνεται στον κατάλογο που
αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α).

β) Όταν το κράτος μέλος λαμβάνει επαρκείς αποδεί­
ξεις από έναν εισαγωγέα, ενημερώνει αμέσως την
Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη για την τρίτη
χώρα από την οποία εισάγονται τα προϊόντα και
τους παρέχει αναλυτικές πληροφορίες για τις
λεπτομέρειες παραγωγής και ελέγχου, καθώς και
για τις εγγυήσεις σχετικά με την αποτελεσματική
και διαρκή εφαρμογή τους.

γ) Κατόπιν αιτήσεως κράτους μέλους ή με πρωτο­
βουλία της Επιτροπής, το θέμα υποβάλλεται στην
επιτροπή που αναφέρεται στο άρθρο 14 για
εξέταση. Εάν από την εξέταση αυτή προκύψει ότι
τα εισαγόμενα προϊόντα δεν έχουν παραχθεί
σύμφωνα με τα ισοδύναμα πρότυπα παραγωγής
ή/και με λεπτομέρειες ελέγχου ισοδύναμης αποτε­
λεσματικότητας η Επιτροπή ζητάει από το

(') ΕΕ αριθ. C 74 της 25 . 3. 1992, α 9.
(2) Γνώμη που δημοσιεύθηκε στις 10 Ιουλίου 1992 (δεν έχει ακόμα
δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα).

(3) Γνώμη που δημοσιεύθηκε στις 26 Μαΐου 1992 (δεν έχει ακόμα
δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα).

(4) ΕΕ αριθ. L 198 της 22. 7. 1991 , σ. 1 .
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κράτος μέλος να αποσύρει την άδεια που έχει
χορηγήσει. Μπορεί να αποφασιστεί, σύμφωνα με
τη διαδικασία του άρθρου 14, να απαγορευτούν
οι εν λόγω εισαγωγές ή να συνεχιστούν μεν,
εφόσον όμως τροποποιηθούν ορισμένοι όροι
εντός ορισμένης προθεσμίας.

δ) H κοινοποίηση που αναφέρεται στο στοιχείο 6)
δεν απαιτείται εφόσον αφορά λεπτομέρειες παρα­
γωγής και ελέγχου που έχουν ήδη κοινοποιηθεί
σύμφωνα με το στοιχείο β), από άλλο κράτος
μέλος εκτός εάν προσκομιστούν νέα σημαντικά
αποδεικτικά στοιχεία τα οποία δικαιολογούν
αναθεώρηση της εξέτασης και της απόφασης που
αναφέρονται στο στοιχείο γ).

Πριν από τις 31 Ιουλίου 1994, η Επιτροπή επανε­
ξετάζει τις διατάξεις της παραγράφου 1 και

υποβάλλει τις κατάλληλες προτάσεις για την ενδε­
χόμενη αναθεώρησή τους.»

2. Στο άρθρο 16 παράγραφος 3, το πρώτο εδάφιο αντικαθί­
σταται από το ακόλουθο κείμενο :
«3 . Το άρθρο 5 , το άρθρο 8 παράγραφος 1 και το
άρθρο 1 1 παράγραφος 1 αρχίζουν να ισχύουν από την 1η
Ιανουαρίου 1993.»

3 . Οι ημερομηνίες που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγρα­
φος 9 και στο άρθρο 10 παράγραφος 7 αντικαθίστανται
από την ημερομηνία της 31ης Ιουλίου 1994.

ΆρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 14 Ιουλίου 1992.

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
J. GUMMER


